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sklepe in iz najskritejše slučajnosti dobi ključ do re­
šitve oddaljenih uganjk. 

Gotovo nam ne predstavlja detektivni roman viška 
umetnosti, a v pripovedni literaturi ima lahko svoje 
častno mesto, ako se drži pisatelj na nravni višini in 
če je v resnici bistroumen. To pa se mora priznati 
Conan Doylu. Bil je vojaški zdravnik in tudi v po­
vesti nastopa kot zdravnik dr. Watson, ki pomaga de­
tektivu Sherlocku Holmesu pri njegovem iskanju. Kajti 
iskanje in zasledovanje je življenje detektiva in tisočere 
zvijače in bistroumnosti, ki jih mora uporabiti pri tem, 
različni položaji, v katere ga zavede njegova služba, 
dajejo dovolj snovi za najdrznejšega pripovedovavca. 
Pri tem ima tudi veselje, da se lahko norčuje iz državne 
policije, kajti pisatelj že skrbi zato, da njegov Sherlock 
Holmes vse prekosi v bistroumnosti in spretnosti. 

V pripovedni literaturi so motivi iz navadnega 
človeškega življenja že tako izčrpani, da si človek uprav 
želi česa novega. Ljubezen in zopet ljubezen — to 
je tista neprestana vsebina, ki nas srečuje povsod, kot 
da ne bi bilo drugega na svetu. Da pisatelji vkljub 
temu dosežejo zanimanje, morajo rabiti že skoro na­
silna sredstva; iz ljubezni narede nemoralnost, bolezen 
ali blaznost. To je pa slaba hrana za človeško domiš­
ljijo, znamenje propada intelektualnega in moralnega, 
ki mu sledi tudi fizično pešanje naroda. Zato z veseljem 
pozdravljamo kot neko osveženje književnosti, ako kdo 
najde novo polje, na katerem se razširi delovanje ne-
pokojne domišljije. 

Zato je postal Conan Doyle tako hitro svetovno-
slaven. „Ljudska knjižnica" nam je ustregla, da je 
podala v prevodu enega njegovih romanov. V „Zna-

menju štirih" ima Sherlock Holmes dovolj posla, da 
po vseh kotih ogromnega Londona zasleduje izgubljen' 
veliki zaklad iz Indije. Čitatelj ima pa vžitek od nje­
govih zvijač in lahko napenja svojo lastno bistroumnost, 
češ kako bi sam izpeljal tako nalogo. 

Slovenski posojilničar. Drugi popravljeni in po­
množeni natis „Navoda o snovanju in poslovanju slo­
venskih posojilnic." Spisal I v an L a p a j n e . V Krškem 
1902. Založil pisatelj. Tiskala »Zadružna tiskarna" v 
Krškem. — Pisatelj je pridejal knjigi za uvod življenje­
pis g. Mihaela Vošnjaka. „Kratek zgodovinski pregled 
posojilništva" je pomanjkljiv in pristranski; pisatelj ima 
tendenco zakriti delovanje ljubljanske „Zadružne zveze". 
Nato daje dober navod posojilničarjem s postavnimi 
določbami. Slovensko posojilništvo se zadnji čas širi 

i s posebno naglico. Mnogo se ustanavlja nanovo, tako 
J da je tretja stotina slovenskih posojilnic že prekoračena. 
) Zato je pa potrebno, da dobe posojilničarji v roke tudi 
t dobre navode za poslovanje. G. Lapajne je napisal svojo 
) knjigo iz izkušnje, torej podaje mnogo porabnega in 

praktičnega. 
i 

Vohun. Roman. Spisal I. F. C o o p e r . V Trstu 
, 1902. Str. 419. — Ameriški pisatelj Cooper spada med 
i najboljše pripovedovavce, in njegovi spisi so razširjeni 
) po vsem svetu. Ker je bil rojen v Ameriki 1. 1789., 

je bil blizu času velikega boja za osvobojenje Ameri­
čanov, v katerem se vrši povest „The Spy", ki jo 
imamo zdaj pred sabo v slovenskem prevodu. Duh 

2 Washingtonov veje v „Vohunu", ki ga bo gotovo rado 
- čitalo tudi slovensko občinstvo. 
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